అథ ద్వాతింశో% ధాశయః 
సుదేహ సుధర్ముల వృత్తాంతము 
సూత ఉవాచ! 


సుమాహాతకం శూయతా మృషిసత్తమాః || 1 


దక్షిణస్యాం దిగి [శేషో గిరిర్దెవేతి సంజ్ఞకః | మహాశోభాన్వితో నిత్యం 
రాజతే %దుతదర్శనః || 2 


త సై*శప్యవ నికశే కశ్చిదృారద్వా జకులోదృవః | సుధర్మానామ 
విపశృ న్యవస।దృ హ్మవిత్తమః || 3 


తస్య ప్రియా సుదెహా చ శివధర్శ్మపరాయణా | పతిసేవాపరా నిత్యం 
గృహకర్మవిచక్షణా || 4 


సుధర్మా చ ద్విజ[ేష్లో దేవతాతెధి పూజకః | వేదమాగ్గపరో 
నిత్వమగ్ని సేవాపరాయణః || 5 


తెకాలసంధాయా యుకసూూర్యరూపసమదుుతెః | శిష్యాణాం 
పాఠకశ్రైవ వేదశ్శాస్త విచక్షణః ||6 


ధనవాంశ) పరో దాతా సౌజన్య గుణభాజనః | శివకర్మరతో నిత్యం 
శెవశ్రెవజనప్రయః ||7 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ మహర్తులారా! ఘశ్మేశ్వరుడును జ్యోతిర్లింగము [పసిదమై 
యున్నది. ఈపైన దాని గొప్ప మహిమను గరించి చెప్పెదను. 
వినుడు (1). దక్షిణదిక్కునందు గొప్ప శోభ గలది, నిత్యము 
అద్భుతమగు దర్శనమును ఇచ్చునది అగు దేవగిరియను పేరు 
గల పర్వతరాజము శోభిల్లుచున్నది(2). దానికి సమీపములో 
భారద్వాజగోతీకుడు, [బబహ్మవేత్తలలో ప్రముఖుడు అగు 
సుధర్ముడన ఒకానొక (బాహ్మణుడు నివసించాను(3). 


నివధర్మమునందు నిష్ట గలది, నిత్యము భర్తను సేవించు టయందు 
శద గలది, ఇంటిపనులయందు తెలివితేటలు గలది అగు సుదేహ 
ఆయన [పియురాలు(4). బాహ్మణగేషుడగు సుధర్ముడు 
దేవతలను మరియుఅతిధులను పూజించెడివాడు. 
వేదామాగమునందు నిష్టగల ఆయన నిత్యము అగ్నిని 
సేవించుటలో నిమగ్నమై యుండెడివాడు (5). మూడు కాలముల 
యందు సంధ్యను అనుష్టించే అతడు సూర్యుని కాంతితో 
సమమగు కాంతిని కలిగియుండెాను. వేదశా[స్తములందు 
విద్వాంసుడుగు ఆయన శిష్యులకు బిధించెడివాడు (6). 
మంచితనము అనే గుణమునకు పెట్టిన పేరు అనదగిన ఆ 
బాహ్మణుడు ధనవంతుడు మరియు గొప్ప దాత. శివభకుడగు 
అతడునిత్వము శివకర్శ్మను (పేమతో అనుష్టిస్తూ, శివభకులయందు 
పీతిని కలిగియుండెను(7) 


ఆయుర్పహు వ్యతీయాయ తస్య ధర్మం ప్రకుర్వతః | ప్యతశ్చ 
నాభవత్తస్య బుతుసాాదఫలః (స్తియాః || 8 


తేన దుఃఖం కృతం నైవ వస్తు జ్ఞానపరేణ హి | ఆత్మనస్తారకశ్చాత్మా 
హ్యాత్మనః వావనశ్చనః || 9 


ఇత్యేవం మానసం ధృత్వా దుఃఖం నకృతవాంస్తదా। సుదెహా చ 
తదా దుఃఖం చకారాప్కతసంభవమ్‌[|| 10 


నిత్యం చ స్వామినం సా వై ప్రారయద్యత్నసాధనో | పృతోత్పాదన 
హేతోశు సర్వవిద్యా విశారదమ్‌ || 11 


సో%పి (స్తియం తదాభర్త్స్యకిం పృ్యతశ కరిష్యతి | కా మాతా కఃపితా 
పుతః కో బంధుశృ ప్రియశ్చ కః || 12 


సర్వం స్వార్తపరం దేవి |తిలోక్వాం నాత సంశయః | జానీహి త్వం 
విశేషేణ బుద్దా శోకం న వై కురు|| 13 


తస్మాదెవి త్వయా దుఃఖం త్వజనీయం సునిశ్సితమ్‌ | నిత్యం 
మహ్యం త్వాయా నైన కథనీయం శుభవతే || 14 


ఏవం తాం సన్నివార్రైవ భగవధర్శతత్పురః | అసీత్సరమసంతుహ్లో 
ద్వంద్వదుఃఖం సమత్య్యజత్‌ || 15 


కదాచిచ్చ సుదేహా వై గేహే చ సహ వాసినః | జగామ ప్రియగోష్ట్యుర్తం 
వివాదస్త(త సంగతః || 16 


తత్పత్సీ[స్తీస్వభావాచ్చు భర్తితా సా తయా తదా | ఉక్తాచేతి 
దురుక్తా వై సుదేహా విపకామినీ|| 17 


ఈ విధముగా ధర్మమును అనుషించుచున్న ఆ (బబాహ్మణుడు 
పదవాడాయను. కాని ఆయనకు పృ్మృత సంతానము కలుగలేదు. 
ఆయన భార్య యొక్క బుతుధర్మము వ్యరమయ్యును(8). 
ఆయన[బహ్మ వన్తుజానము గలవాడగుటచే దుఃఖమును 
లేశ##*మెననూ పొందలేదు. ఆత్మను రక్షంచునది ఆత్మయే. 
ఆత్మను పవిత్రము చేయునది ఆత్మయే(9). ఈ విధమగు 
వివేకముగల ఆయనకు దుఃఖము కలుగలేదు. కాని సుదేహకు 
పుతుడు లేని దుఃఖము ఉండెను (10). సర్వవిద్యలలో 
నిషాతుడగు ఆతన భర్తను ఆమె పృతసంతానము లభించ 
ప్రయత్నమును చేయమని నిత్యము ప్రార్లించుచుండెను (11). 
అతడు భార్యపై ఇటు కోపబడెను : పుుతుడు ఏమి చేయును? తల్లి 
ఎవరు? తండి ఎవరు? పుత్రుడు ఎవరు? ప్రియుడు ఎవరు? (12). 
ఓ దేవీ ! ములోకములలో సర్వము స్వార్లము నాశయించి ఉన్నది. 
నీవీ విషయమును బుధిని ఉపయోగించి విశేషముగా 
తెలుసుకొనుము. దుఃఖించకుము(13). ఓ దేవీ! కావున నీవు 
నిశ్చయముగా దుఃఖమును విడిచి పట్టవలను. ఓ శుభమగు 
(వ్రతము గలదానా! నేను నీకు ప్రతిదినము చెప్పబనిలేదు(14). 
భగవదర్మనుందు నిష్టగల ఆ [బాహ్మణుడు ఈ విధముగా ఆమెను 
మందలించి పరమసంతోషము గలవాడైన శితోష్ణాది ద్వంద్వముల 
వలన కలిగే దుఃఖమునకు అతీతుడై ఉండెను(15). ఒకనాడు 
సుదేహ (పీతిపూర్వకమగు గోష్టికొరకై ప్రక్కింటివారి వద్దకు వెళ్ళగా, 
అచట వివాదము చెలరేగెను (16). ఆ ఇంటి యజమానురాలు ఆ 
సమయములో (స్తే స్వభావముచే (బాహ్మణపత్నియగు సుదేహను 
చెడు మాటలను పలికి నిందించెను(17). 


ద్విజపతుు్యువాచ | 


అపు[తిణి కథం గర్వం కురుషే పృతిణీ హృహమ్‌ | మదనం భోక్ష్యతే 
పుతో ధనం తే కశ్చ భోక్షతే।|। 18 


నూనం హరిష్యుతే రాజా త్వదనం నా!త సంశయః | ధిక్‌ ధిక్‌ త్వాం 
తే ధనం ధిక్‌ చ ధిక్తే మానం హి వంధ్యకే || 19 


(పక్కింటి (బాహ్మణపత్ని ఇట్లు పలికెను- 


సంతానము లేనిదానా! నీకు గర్వమేల? నాకు కొడుకు గలడు. 
నాకొడుకు నాధనమును అనుభవించగలడు. నీ ధనమును ఎవరు 
అనుభవించెదరు? (18). నీధనమును రాజు నిశ్చయముగా 
తీనుకొనుననుటలో సందేహము లేదు. నాకు అనేకపర్యాయములు 
నిందయగుగాక ! ఓపీ! సంతానవిహీనురాలా! నీధనమునకు 
మరియు నీ గర్వమునకు నిందయగుగాక ! (19) 


సూత ఉవాచ| 


భర్తితా తాభిరితి సా గృహమాగత్య దుఃఖితా | స్వామినే 
కథయామాస తదుకం సర్వమాదరాత|| 20 


[బాహ్మణో%పి తదా దుఃఖం న చకార సుబుద్దిమాన్‌ | కథితం 
కధథ్యతామేవ యద్సావి తదృవేత్‌ ప్రియే || 21 


ఇత్యేవం చ తదా తేన హ్యాశ్వస్తాపి పునఃపునః | న తదా 
సాత్యజద్రుఃఖం హ్యాగహం కృతవత్యసా।|22 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఆమెను వారు ఈ విధముగా నిందించగా, ఆమె దుఃభితురాలై 
ఇంటికి వచ్చి వారి పలుకులను యథాతధముగా భర్తకు వివరించి 
చెపె్పెను(20). మహాబుదిమంతుడగు ఆ బాహ్మణుడు ఆ 
సమయములోకూడ దుఃఖమును పొందలేదు. వారికి తోచినట్లు 
వారు పలికెదరు గాక। ఓ ప్రియురాలా! ఏది జరుగ వలసియున్నదో 


అది జరుగును(21). ఇటు పలికి ఆయన ఆమెను పలుమార్లు ఓ 
దార్చిననూ, ఆయె దుఃఖమును విడిచిపెట్టలేదు. పైగా ఆమె పట్టు 
పట్టుట మొదలిడెను(22). 


సుదహూవాచ। 

యథా తథా త్వయా పుుతసృముత్చాద్యః పియాళసి మే | త్యక్షాయి 
హ్యన్యథాహం చ దేహం దెహభ్యృతాం వర।।| 23 

సుదేహ ఇట్లు పలికెను- 


దేహధారులలో శ్రేషుడైనవాడా ! నీవు ఎపిననూ పుతసంతానమును 
పొందితీరవలెను. నీవు నాకు ప్రియమైనీవాడవు. అటు గానిచో, 
నెను పాణములను విడిచి పప్టిదను(23). 


సూత ఉవాచ| 


ఏవముక్తం తయా శ్రుత్వా సుధర్మా భాహ్మణోత్తమః | శివం సస్మార 
మనసా తదా (గహనిపీడితః || 24 

అగ్నర[గే క్షిపతుషుసద్వయం విప్రో హ్యతంధదదితః | మనసా 
దక్షిణం పుషుం తన్మెనె పుుతకామదమ్‌ || 25 

ఏవం కృత్వా పణం పత్నీమువాచ (బాహ్మణసుచ | అనయో।గ్గా 
హ్యమేకం తు పుపుం పు1తఫలాప్తయే || 26 


తయా చ మనసా ధృత్వా పుతశెవ భళ*వేన్మమ। తదాచ 
స్వామినా యచ్చ ధృతం పుష్పం సమేతు మామ్‌ || 27 


ఇతుకాః చ తయా తత నమస్కృత్య ?వం తదా! నత్వా చాగ్నిం 
పునః (పార్వ గృహీతం పుష్పుమే కకమ్‌ || 28 


స్వామినా చింతితం యచ్చ తధృహీతం తయా నహి | సుదేహేన 
విమోహన శివేచ్చా సంభ**వేన వై || 29 


తద్దృ్రష్ఞా$ పురుషశ్రైవ నిశ్నాసం పర్వమాచయత | స్మృత్వా 
నివపదాం భోజమువాచ నిజకామినీమ్‌ || ౩౦ 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఆమె యొక్క ఆ పలుకులను విని బాహ్మణోత్తముడగు సుధర్ముడు 
ఆమె యెక్క పట్టుదలకు దుఃఖించి మనస్సులో శివుని స్మరించెను 
(24). నోమరితనమునెరుంగని ఆ [బాహ్మణుడు రెండు 
పుషుములను అగ్ని యదుటనుంచి కుడివైపున ఉన్న పుష్పము 
పుుతసంతానమును సూచించునని మనస్సులో భావన చేసెను 
(25). ఈ విధముగా ప్రతిజ్జను చేసుకొని ఆ బాహ్మణుడు భార్యతో 
ఇట్లు పలికెను: పుతసంతానమును పొందుటకై ఈ రెండు 
పుష్పములలో ఒకదానిని తీయుము (26). నాకు పుత్రుడు 
కలుగుగాక! నా భర్త ఏ పుష్పమును ఆ ఫలమునకు నిర్దెశించినాడో, 
ఆ పుష్పము నా చేతికి వచ్చు గాక। అని ఆమె మనస్సులో భావన 
చేసి, అప్పుడు శివునకు మరియు అగ్నికి నమస్కరించి మరల 
పార్దించి ఒక పుష్పమును తీసెను (27,28). శివుని ఇచ్చుచే 
ఉదయించిన వ్యామోహముచే సుదేహ తన భర్తచే ఏ పుష్పము 
భావన చేయబడినదో, దానిని తీయలేదు (29). ఆమె తీసిన 
పుష్పమును చూచి ఆ భర్త నిటూరుును విడిచెను. అతడు శివుని 
పాదపద్యమును స్మరించి తన భార్యతో నిట్లనెను (30). 


సుధర్మోవాచ | 


నిర్మితం చేశ్వరేణవ కథం చైవాన్యథా భశిశీవేత్‌ | అశాం త్యజ. 
పియే త్వం చ పరిచర్యాం కురు ప్రభోః || 31 


ఇతుకాా తు స్వయం విప్ర ఆశాం పరివిహాయచ | 
ధర్మ్శకార్యరతన్సోభూచుంకర ధ్యానతత్పురః ||32 


సా సుదెహా(గహం నైవ ముమోచాత్మజకామ్యయా। ప్రత్యువాచ పతిం 
(కువ్చూ సాంజలిర్నత మస్తకా||33 


సుధర్ముడు ఇట్లు పలికెను- 


ఈశ్వరుడు నిరయించినది మరియుక విధముగా ఎట్లు జరుగును? 
ఓ (పియురాలా! నీవు ఆశను విడనాడి ప్రభువును సేవించుము 
(31). ఇట్లు పలికి ఆ (బాహ్మణుడు తాను కూడ ఆశను పూర్తిగా 


విదచి శంకరుని ధ్యానించు టయందు మరియు ధర్మ్శకార్యములను 
అనుషించుటయందు తత్పరుడాయిను (32). కాని ఆ సుదేహ తన 
పట్టుదలను విడనాడలేదు. ఆమె చేతులను జోడించి తలను వంచి 
నమస్కరించి భర్తతో సపేమపూర్వకముగా ఇట్లు పలికెను (33). 


సుదేహోవాచ।! 

మయి పుతో న చాస్త్వున్యాం పత్నీం కరు మదాజ్ఞయా। తస్యాం 
నూనం సుతక్రైవ భవిష్యతి స సంశయః || 34 

సుదేహ ఇట్లు పలికెను- 


నాకు పృతుడు కలుగనిచో అటులనే కానిమ్ము, కాని నీకు నేను 
అనుమతిని ఇచ్చుచున్నాను నీవు మరల వివాహమాడుము. నీకు 
ఆ భార్యయందు నిశ్చయముగా పుత్రుడు కలుగననుటలో 
సందేహము లేదు (34). 


సూత ఉవాచ 


తదైవం ప్రథితో వై స బాహ్మణశ్రైవసత్తమః | ఉవాచ స్వప్రియాం 
తాం చ సుదెహాం ధర్మ్శతత్పురః || 35 


అప్పుడు ఈ విధముగా కోరబడినవాడై , శివభక్త్షాగగణ్యుడు మరియు 
ధర్మనిష్ట గలవాడు అగు ఆ(బాహ్మణుడు తన పియురాలగు ఆ 
సుదేహతో నిట్లనెను (35). 


సుధర్మోవాచ | 


త్వదీయం చ మదీయం చ సర్వం దుఃఖం గతం (ధువమ్‌ | 
తస్మాత్తం ధర్మవిఘ్నం చ ప్రియే మా కురు సాంప్రతమ్‌ || 36 


నీ దుఃఖము, నా దుఃఖము కలిపి సర్వదుఃఖములు 
తొలగిపోయినవి. ఇది నిశ్చయము. ఓ ప్రియురాలా! కావున నీవు 
ఇపుడు ధర్మమునకు వభఘ్నమును ఆచరించకుము (36). 


సూత ఉవాచ! 


ఇత్యేవం వారితా సా చ స్వమాతుః ప్రత్రికాం తదా | గృహమానీయ 
భర్తారం వృణు త్వేనామిదం జగౌ || 37 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఆయన ఈ విధముగా వారించిననూ, ఆమె తన తలియుక్క 
కుమార్తెను, ఇంటికి తీసుకువచ్చి భర్తతో ఈమెను వివాహమాడుమని 
చెప్పెను (37). 


సుధర్మోవాచ। 


ఇదానీం వదసి త్వం చ మతియేయం తతః పునః | పృతనసూశ్చ 
యదా సాదా తదా స్పర్గాం కరిష్యుసి|| 38 


సుధర్ముడు ఇట్లు పలికెను- 


ఈమె నాకు [ప్రాయమైన భార్య కావలెనని ఇప్పుడు చెప్పుచున్నావు 
కాని తరువాత ఈమె పుత్రుని కనిన పిదప నీవు ఆమెతో వైరమును 
చెసెదవు(38) 


సూత ఉవాచ! 


ఇత్వుక్త్వా తేన పతినా సా సుదెహా చ తప్రియా | పునః (ప్రాహ కరౌ 
బద్రా3 సుధర్మాణం పతిం ద్విజాః || 39 


నాహం స్పుర్దాం భగిన్యా వై కరిష్యే ద్విజసత్తమ। ఉపయచ్చస్వ్య 
పుత్రారమిమామాజ్ఞాపయామి చ| |40 


ఇత్యేవం [ార్దితస్సో[పి సుధర్మా పియయా తయా | ఘుశ్మాం తాం 
సముపాయంస్త వివాహవిధినా ద్విజః || 41 


తతస్తాం పరిణీయాధ పార్గయామాస తాం ద్విజః | త్వదీయేయం 
కనిష్ఞా హి సదా పోష్యా నఘు ప్రియే || 42 


ఉక్తివం స చ ధర్మాత్మా సుధర్మా శెవసత్తమః | యథాయోగ్యం 
చకారాశు ధర్మసంగహమాత్మనః || 43 


సా చాపి మాతృప్త్పత్రీం తాం దాసీవత్పుర్యవర్తత | పరిత్యజ్య విరోధం 
హి పుపోమాహర్నిశం పియా।|| 44 


కనిషా చైవ యా పత్ని స్వ్వసనుజామవాప్య చ | పార్లవాన్‌ సా 
చకారాశు నిత్యమేకోత్తరం శతమ్‌ || 45 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ (బాహ్మణులారా! ఆమె భర్త ఇట్లు పలుకగా , ఆ 
బాహ్మణపత్నియగు నుదహ భర్తయగు సుధర్మునికి చేతులను 
జోడించి నమస్కరించి మరల ఇట్లు పలికెను (39). ఓ 
(బాహ్మణోత్తమా! నేను చెల్లెలితో విరోధమును పూనను, 
పుతసంతానము కొరకై ఈమెను వివాహమాడుటకు నీకు నేను 
అనుమతిని ఇచ్చుచున్నాను (40). ఆ ప్రియురాలు ఇట్లు 
పార్థించగా ఆ సుధర్ముడు మఘముశయను ఆ యువతిని యథావిధిగా 
వివాహమాడెను (41). ఆమెను వివాహమాడిన తరువాత ఆ 
[బాహ్మణడు సుదేహతో ఓ (పియురాలా! పాపము నెరుగని దానా! 
ఈమె నీకు చెల్లెలు; నీ వ్యక్తి గనుక ఈమెను సర్వదా పోషించుము 
అని |పార్దించను (42). ధర్మాత్ముడు, శివభక్షాగగణ్యుడు అగు ఆ 
సుధర్ముడు తన ధర్మనిష్షను కాలము వ్యర్ధము కాని విధముగా 
యథాయోగ్యముగా కొనసాగించెను (43). ఆ సుదేహ కూడ తన 
తల్సియొక్క ఆ పత్రికకు దాసివలె సేవ చేసి విరోధమును 
విడిచిపెట్టి రాత్రింబగళ్ళు ఆమెను గేమతో పోషించెను (44). ఆ 
చిన్న భార్య అక్కగారి అనుమటథిని పొంది ప్రతినిత్యము శివుని 
నూట ఒక్క పారివ మూర్తులను చేయుచుండెను (45). 


విధానపూర్వుకం ఘుశ్మా నోపచారసమన్వితము | కృత్వా తాన్‌ 
(పాక్షిపత్త్మత తడాగే నికటగ్టితే || 46 


ఏవం నిత్యం సా చకార శివపూజాం స్వకామదామ్‌ | విసృజ్య 
పునరావాహ్య తత్సపర్యావిధానతః || 47 


కుర్వంతా నిత్యమేవం హి తస్యాశృంకరపూజనమ్‌ | 
అక్షసంఖాభవతూూర్లా సర్వకామఫల్మప్రదా!| 48 


కృపయా శంకరసైశివ్యవ తస్యాః పుతో వ్యజాయత । 
సుందనస్సుభగశ్రెవ కల్యాణగుణబభాజనమ్‌ || 49 


తం దృష్టా పరమప్రీతస్సు విప్రో ధర్శ్మవిత్తమః | అనాసక్తస్సుఖం 
భేజే జానధర్శ్మపరాయణః || 50 


సుదేహా తావదస్యాస్తు స్పర్దాము[గాం చకార సా | ప్రథమం శీతలం 
తస్యా హృదయం హ్యాసివతుునః || 51 


తతః పరం చ యజ్ఞాత కుత్సితం కర్మ దుఃఖదమ్‌ | సావధానెన 
మనసా శూయతాం తన్నునీశ్వరాః || 52 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ కోటిరుదసంహితాయాం 
సుదేహాసుధర్శచరిత వర్తనం నామ ద్వాతింగో%ధాయః (32). 


ఘుశ్మ ఆ మూర్తులను యథావిధిగా సమస్తోపచారములతో అర్చించి 
వాటిని ఆచట సమీపమునందున్న చెరువు నందు విసర్దించెడిది 
(46). ఈ విధముగా ఆమె నిత్యము భక్తుని కోర్కెలను నారవేర్చు శివ 
పూజను షోడశోపచారపూర్వుకముగా చేసి విసర్సించి మరల అవాహన 
చేసెడిది. (47) ఈ విధముగా ఆమె నిత్యము శంకరుని 
పూజించుచుండగా సకలకామనలను ఇచ్చే లక్షసంఖ్యాత్మకమగు 
పూర్ణపూజ పూర్తి ఆయను(48) శంకరుని అనుగహముచె ఆమెకు 
సుందరుడు, భాగ్యవంతుడు, కళ్యాణగుణములతో 
రూడియున్నావాడు అగు పృ్తతడు ప్రక్తును(49) ధర్శ్మవేతయగు ఆ 
(బాహ్మణుడు ఆ బాలకుని చూచి పరమానందమును వాందాను, 
జానమునందు మరియు ధర్మమునందు తత్పరుడై యున్న ఆ 
సుధర్ముడు ఆసక్తి లేని వాడై పృతసుఖమును అనుభవించాను 
(50). కాని ఆ సుదేహ ఘుశ్శపై తీవమగు ద్వేషమును 
(పదర్శించాను. ముందుగా చల్లగానున్న ఆమె హృదయము 
ఇప్పుడు కల్తివత మారిపోయెను (51). ఓ మునీశ్వరులారా! 
తరువాత జరిగిన దుఃఖమును కలిగించ కుతితమైన కర్మను 
గురించి సావధానమనస్కులై వినుడు (52). 


ధీ శివ మహాపురాణములోని కోటి రుదసంహితయందు 
సుదోహాసుధర్శ్మ చరితమును వర్షించే ముప్పది రెండవ 
అధ్యాయము ముగిసినది(32). 


